
 فیما یلي بعض الاستراتیجیات التي یمكن للوالدین
استخدامھا عند التحدث مع أطفالھم لتشجیعھم على استخدام

 لغات مختلفة

-------
 لدعم اكتساب اللغة، یمكن للوالدین تشجیع أطفالھم على

 التحدث ومساعدتھم على التعبیر عن أنفسھم. بعض الأمثلة
على الاستراتیجیات الممكنة

أفكار وأمثلة

عرافة شفھیة
 یعید الآباء صیاغة جمل أطفالھم بسؤال
 یجاب علیھ بنعم/لا أو یطرحون أسئلة

باللغة المرغوبة

والأقلیات الأغلبیة   MaMLiSE لغات 
المدرسة إعداد  :في 

الأمور وأولیاء  والطلاب  المعلمین   مساعدة 

الكبار تكرار 
 كرر الآباء أو یترجموا جمل أطفالھم إلى اللغة الھدف

 دمج الأنشطة المتعددة اللغات في الحیاة الیومیة یحفِّز الأطفال
 على استخدام لغاتھم السائدة وغیر السائدة. توفر بعض الطقوس
 التي یتم فیھا استخدام اللغة المرغوبة بھا فرصة جیدةً لذلك، على
 سبیل المثال قراءة قصص ما قبل النوم أو الاطلاع على قائمة

التسوق أو الطبخ معا

اللغات التي تستخدم  الألعاب  هي  ممتع  آخر   خیار 
يمكن مختلفة،  بحیث  أو  متعددة  لغات  أو   المھیمنة 
الألعاب أو تكییف  الخاصة  ألعابھم   للوالدین تطویر 

قد مختلفة.  لغات  استخدام  على  للتركیز  لدیھم   المعروفة 
اللغات متعددة  الموارد  استخدام  المفید  من   یكون 

المصورة الكتب  المثال  على سبیل   المتوفرة بالفعل، 
أو الصوتیة  الكتب  أو  اللغات  متعددة  اللغة/   ثنائیة 

 الأفلام

 المدارس والعائلات ھي أماكن یمكن فیھا للأشخاص متعددي
 اللغات استخدام ذخیرتھم اللغویة بالكامل، إذا خُلقتَْ الشروط

الصحیحة لذلك

    طور مشروع MaMLiSE  مواد تستھدف مختلف الفئات   
 المستھدفة (المعلمین ومدربي المعلمین والمربین وأولیاء

   (الأمور
 تھدف ھذه العروض إلى ضمان الوعي بموضوع التعددیة

 اللغویة وتعزیز ودعم التعلیم متعدد اللغات

                 

 حول
 المشروع

 مزید من المعلومات
حول المشروع
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التربیة متعددة اللغات

 ھل یمكن للأطفال أن یكبروا وھم یتحدثون أكثر من لغة؟
 -

 نعم بالتأكید، ھذا أمر شائع في معظم أنحاء العالم ولن یؤذي الطفل ما لم یتم
الضغط علیھ

معظم الناس في العالم متعددي اللغات، ھذا یعني أنھم یستخدمون 
أكثر من لغة في حیاتھم الیومیة. كونك متعدد اللغات لا یعني أنھ 

یجب أن 

تتحدث اللغات باتقان، كما یوحى إلیھ في كثیر من  الأحیان        
 بل یعني وجود لغات مختلفة في ذخیرة الشخص. یمتلك  معظم

 الأشخاص متعددي اللغات كفاءات مختلفة في لغاتھم وكذلك أیضا في
 مجالات مختلفة من حیاتھم، على سبیل المثال استخدام لغة مع أسرھم

 ولغة أخرى في العمل. تعدد اللغات والمھارات اللغویة ھو أمر دینامیكي
 وغالبا ما یتغیر بمرور الوقت. بالنسبة للأشخاص متعددي اللغات فإن

 اللغات لدیھم لا توجد بشكل منفصل وإنما متصلة ونشطة دائما. من أجل
 دعم تطور لغة الطفل یجب أخذ الاعتبار لجمیع اللغات وتعزیزھا على

 قدم المساواة

اللغات تعدد 

 ففي بعض العائلات یتم التحدث بلغة غیر سائدة مع جمیع أفراد الأسرة، وفي
 حالات أخرى یتم استخدامھا قلیلا. في بعض العائلات یتم استخدام عدة لغات
 بانتظام، وفي حالات أخرى یتم استخدام لغة واحدة فقط. مع مراعاة الوضع

اللغوي الفردي فإن كل عائلة ستسعى إلى تحقیق أھداف مختلفة

 -----------------------------------------

أحادي اللغة أو متعدد اللغات

 تفضل بعض العائلات مناھج أحادیة اللغة متوازیة، مثل مفھوم "شخص
 واحد – لغة واحدة" أو " لغة  واحدة في المنزل". تجد عائلات أخرى مناھج

 متعددة اللغات أكثر طبیعیة، حیث یتم تقییم اللغة (اللغات) غیر السائدة
وتشجیعھا، ولكن مع تضمیین جمیع اللغات الأخرى أیضا

 -----------------------------------------

أنشطة محو الأمیة

 تظھر الأبحاث أن الأنشطة الأدبیة مثل النظرمعا في الكتب المصورة وقراءة
 القصص أو روایتھا لھا قیمة في اكتساب وتعلم اللغة. طرح الأسئلة – حول
 القصة أو وجھة نظر الطفل – یعزز تنمیة الطفل اللغویة ومھارات القراءة

والكتابة

ما ھي اللغة التي یجب أن أستخدمھا مع طفلي؟
-

 لا یوجد ھنا صواب أو خطأ، ولكن أفضل لغة ھي عادة تلك التي تبدو
 طبیعیة عند التعامل مع الطفل. فمن الممكن أن تكون ھذه اللغة ھي اللغة

 الأولى، ولكن أیضا أي لغة أخرى یتم اكتسابھا طوال الحیاة لأنھا تعتمد على
 الظروف الفردیة. سیستفید الطفل من شعور الوالدین بالأمان عند استخدام

اللغة المعنیة

لماذا یجب علي تربیة طفلي متعدد اللغات؟
 -

 إن وجود لغة مشتركة یجعل من الممكن تكوین رابطة وثیقة. قد یكون من
 المھم للطفل والوالدین وأفراد الأسرة الآخرین أن یكونوا قادرین على

 التواصل بشكل جید وتطویر علاقات قویة. بالإضافة لذلك تعتبر المھارات
 اللغویة الإضافیة دائما میزة، على سبیل المثال في المدرسة أو للوظائف

  المستقبلیة

ھل یمكنني مزج اللغات؟
-

 نعم بالتأكید "تبدیل الشفرة" أي اللغة و "الترجمة" (خلط اللغات وأشكال
 الاتصال الأخرى ) ھي أشكال مفیدة وطبیعیة للتواصل. ومع ذلك فإنھ من

 المھم أن تتذكر أن الأطفال یحتاجون إلى فرص كافیة لسماع اللغة
والتحدث بھا من أجل اكتسابھا

ماذا یحتاج الطفل لاكتساب اللغة؟
-

 یعتمد اكتساب اللغة لدى الأطفال على التفاعل في اللغة المعنیة، ھذا یعني أن الطفل
 یحتاج إلى سماع اللغة بشكل متكرر، ولكنھ یحتاج أیضا إلى الانخراط في تفاعلات
 ذات مغزى وتطویر علاقة وثیقة مع المتحدثین. عادة ما یكون ھذا الأمر أسھل في
 اللغة السائدة مقارنة مع باللغة غیر السائدة، والتي تتطلب بدورھا أیضاً مزیداً من

الاھتمام

 النھج والأفكار

 تعد التربیة المتعددة اللغات تحدیاً ولا توجد
وصفة واحدة تناسب الجمیع للنجاح

واقعیة أھداف 




